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IV. POLITIQUE COMMERCIALE - ANALYSE PAR SECTEUR

1) Introduction
1. Depuis les années 80, la RAS de Macao, qui était un centre manufacturier, est devenue une économie axée principalement sur les services et fortement tributaire des recettes provenant des jeux et du tourisme;  les taxes sur les jeux ont représenté 75 pour cent des recettes publiques en 2006.  Le secteur des services a contribué pour 89 pour cent au PIB et pour 75 pour cent à l'emploi total en 2005 (tableaux IV.1 et IV.2).  Selon le gouvernement, cette tendance devrait se poursuivre car d'importants investissements, dans des centres de villégiature et de loisirs et dans le développement connexe d'infrastructures, sont en train de faire de la RAS de Macao la première destination mondiale dans le domaine des jeux.  Les jeux et le tourisme devraient rester les principaux facteurs de la croissance économique en attirant des touristes d'un niveau de vie élevé;  le gouvernement encourage le développement des divertissements non liés aux jeux, crée l'image d'une société stable et continue de gérer de manière appropriée la libéralisation de l'industrie des jeux.

Tableau IV.1

Structure du PIB basé sur la production aux prix actuels par secteur, 2002-2005

(Pourcentage)

	
	2002
	2003
	2004
	2005

	Secteur secondaire
	12,6
	12,7
	11,6
	14,7

	Industrie manufacturière
	7,2
	6,1
	5,1
	4,3

	Électricité, gaz et approvisionnement en eau
	2,8
	2,6
	2,1
	1,8

	Construction
	2,7
	3,9
	4,4
	8,6

	Secteur tertiaire
	92,7
	91,4
	91,6
	88,8

	Commerce de gros et de détail, services de réparation, hôtels et restaurants
	12,5
	11,7
	12,8
	12,1

	Transports, entreposage et communication
	6,8
	5,3
	5,0
	4,7

	Intermédiation financière, immobilier, location et services aux entreprises
	21,7
	20,2
	19,4
	22,5

	Administrations publiques, autres services collectifs, sociaux et personnels (y compris les jeux)
	51,7
	54,2
	54,4
	49,5

	Moins:  ajustement pour les SIFMIa
	5,3
	4,1
	3,1
	3,5


a
Services d'intermédiation financière mesurés indirectement.
Source:
Service des statistiques et du recensement de Macao.
Tableau IV.2

Population active par activité économique, 2003-2005
(Pourcentage)

	
	2003
	2004
	2005

	Total (milliers)
	202,6
	218,0
	237,8

	Industrie manufacturière 
	18,3
	16,4
	14,9

	dont textiles et vêtements
	14,2
	12,7
	11,6

	Construction
	8,0
	8,3
	9,7

	Commerce de gros et de détail, services de réparation, hôtels et restaurants
	27,1
	27,1
	25,4

	Transports, entreposage et communication
	7,0
	6,8
	6,3

	Intermédiation financière, immobilier, location et services aux entreprises
	8,9
	8,6
	8,8

	Administrations publiques, autres services collectifs, sociaux et personnels (y compris les jeux)
	29,5
	31,8
	34,1

	Autres
	1,1
	0,9
	0,8

	Total
	100
	100
	100


Source:
Renseignements fournis par les autorités de Macao, Chine.
2. En 2005, la part du secteur manufacturier est tombée à 4,3 pour cent du PIB et à 15 pour cent environ de l'emploi, accusant un retard de productivité par rapport au reste de l'économie.  Grâce au statut de port franc de la RAS de Macao, le marché intérieur s'est montré compétitif pour les marchandises, mais la faible productivité du secteur manufacturier a accéléré la délocalisation des entreprises vers la Chine continentale.  En réponse au déclin de l'industrie manufacturière dominée par les textiles et les vêtements, ainsi qu'à la suppression des contingents de textiles en 2005, les autorités tentent d'utiliser les ressources et les opportunités offertes par l'Accord de rapprochement économique (CEPA) avec la Chine continentale;  elles encouragent les fabricants à implanter de nouvelles entreprises dans le Parc industriel transfrontalier Macao-Zhuhai, qui a été créé récemment pour élargir la structure du secteur manufacturier à la base.  L'agriculture a peu d'importance et, en conséquence, il n'existe aucun renseignement officiel sur sa contribution au PIB.

3. Lors du dernier examen, en 2001, il avait été suggéré que la concurrence pourrait être améliorée sur plusieurs marchés de services (fournis par des sociétés privées bénéficiant de droits exclusifs au titre de concessions gouvernementales).  L'industrie des jeux, en particulier, était un monopole privé.  En libéralisant la propriété des jeux et en accordant des licences à trois soumissionnaires en 2002, les autorités de la RAS de Macao ont introduit la concurrence et apporté un nouveau dynamisme dans ce secteur, ce qui a eu des répercussions positives sur le reste de l'économie.  Les magnats des casinos locaux et d'autres de Hong Kong, Chine, des États-Unis et d'Australie assurent la croissance de l'industrie des jeux, et comme leurs entreprises se font concurrence sur le marché, les consommateurs (y compris les joueurs de casinos, les participants aux congrès et les touristes) disposent d'un choix de plus en plus vaste de jeux, de spectacles, de loisirs, d'hôtels et de restaurants destinés au grand public.  Les autorités ont aussi libéralisé en partie le secteur des télécommunications en ouvrant à la concurrence les communications mobiles et les services Internet.  Toutefois, la compétitivité d'autres services essentiels, tels que les télécommunications de base, l'électricité, l'approvisionnement en eau et les transports, est sérieusement mise à l'épreuve par le rythme effréné de la construction dans de nouveaux projets de centres de villégiature et de casinos, par le développement des infrastructures requis et par l'afflux important et croissant des visiteurs qui ont été près de 22 millions en 2006, dans une ville d'environ 500 000 habitants.

2) Secteur manufacturier

4. La contribution de l'industrie manufacturière au PIB diminue depuis longtemps, et elle est tombée de 20,6 pour cent en 1989 à 10,1 pour cent en 2000 et 4,3 pour cent en 2005 (tableaux IV.1 et IV.2);  de même, l'emploi dans l'industrie manufacturière, qui représentait 28,5 pour cent de la population active en 1992, est tombé à moins de 15 pour cent en 2005.  De façon générale, ce secteur a été délocalisé de façon croissante vers la province de Guandong en Chine, où les coûts sont moins élevés.  L'amélioration progressive du contexte de l'investissement en Chine a encouragé le transfert des industries manufacturières à faible valeur ajoutée de la RAS de Macao vers la région du Delta de la Rivière des perles en Chine.  La RAS de Macao continue de produire des biens manufacturés pour l'exportation, notamment des textiles, des vêtements, des jouets, des produits électroniques et des chaussures.  La production est axée depuis longtemps sur l'exportation et concerne essentiellement les vêtements et les produits textiles.
  La fabrication de vêtements, qui est la principale industrie manufacturière, a contribué pour environ 80 pour cent aux exportations pendant la période considérée;  les textiles ont représenté environ 10 pour cent de ces exportations, et l'ensemble des chaussures, des produits électroniques et des jouets environ 6 pour cent.

5. Bien avant la suppression des contingents internationaux de textiles et de vêtements en 2005, le secteur des textiles et des vêtements de la RAS de Macao montrait des signes de déclin, tant dans l'absolu qu'en termes relatifs.  La part de l'industrie des vêtements et des textiles dans la main-d'œuvre totale de la RAS de Macao a diminué de 27 pour cent depuis 2001 et est tombée à 9,4 pour cent en juin 2006.

ii) Textiles et vêtements

6. Malgré la concurrence croissante de la Chine continentale dans la fabrication des textiles et des vêtements, la RAS de Macao comptait encore plus de 1 200 établissements manufacturiers en 2005
, dont 44 pour cent étaient des usines de textiles et de vêtements, employant plus de 80 pour cent de la main-d'œuvre industrielle.  Ces usines représentaient plus de 60 pour cent de la production manufacturière brute et de la valeur ajoutée, et 91 pour cent des exportations de Macao (tableau IV.3).

Tableau IV.3

Structure de l'industrie manufacturière, 2005

(Pourcentage)

	Sous-secteur
	Nombre d'usines
	Personnes employées
	Production brute
	Valeur ajoutée
	Part des exportations de Macaoa

	Total (nombre et milliards de patacas)
	1 238
	34 688
	13
	3,1
	14,4

	
	Pourcentage

	Vêtements;  apprêt et teinture de la fourrure
	37
	69
	61
	57
	91b

	Textiles
	6
	12
	16
	13
	

	Tannage et apprêt du cuir;  bagages, sacs à main, articles de sellerie ou de bourrellerie, chaussures
	1
	1
	<1
	<1
	0c

	Publication, impression et reproduction de supports enregistrés
	11
	3
	2
	3
	

	Autres produits minéraux non métalliques
	2
	1
	5
	6
	

	Machines de bureau, machines comptables et machines à calculer
	<1
	1
	4
	3
	8d

	Produits alimentaires et boissons
	14
	4
	2
	4
	

	Machines et appareils électriques non classifiés ailleurs;  meubles;  et machines pour la fabrication n.c.a.
	29
	9
	9
	15
	


a
Les chiffres étant arrondis, le total ne correspond pas à leur somme.

b
Principalement des vêtements de bonneterie.

c
Chaussures.

d
Autres produits.

Source:
Services des statistiques et du recensement de Macao (2005), Industrial Survey ("Étude industrielle").
7. La répartition des contingents de textiles n'a pas changé pendant la période 2001-2004.  Leurs taux d'utilisation par la RAS de Macao sont restés élevés pour les États-Unis et l'UE.  La suppression des contingents de textiles internationaux au début de 2005 a marqué le début d'un nouvel environnement commercial, tant pour les exportateurs que pour les importateurs.  En ce qui concerne la RAS de Macao, les producteurs locaux ont été confrontés à une forte concurrence de la part d'autres fournisseurs, principalement de Chine continentale.  Les exportations de produits textiles et de vêtements ont nettement chuté jusqu'au dernier trimestre de 2005, car leur production a été transférée au-delà des frontières en Chine continentale.  En 2005, la valeur cumulée des exportations de marchandises a diminué de 15,1 pour cent par rapport à l'année précédente.  Toutefois, la baisse des exportations de textiles et de vêtements a commencé à s'inverser à partir du second semestre de 2005 lorsque, du fait des restrictions imposées sur les exportations de textiles de la Chine continentale vers les États-Unis et l'UE, la production de textiles a été transférée de nouveau vers la RAS de Macao.
  D'après les autorités, ce retour de la production à Macao peut être considéré comme une stratégie supplémentaire de la part des fabricants de Chine continentale qui ont investi à Macao, pour se prémunir contre les risques d'incertitude des exportations chinoises vers les marchés des États-Unis et de l'UE.

iii) Diversification industrielle

8. En réponse aux difficultés du secteur manufacturier, et plus spécifiquement de l'industrie textile, le gouvernement poursuit la diversification et renforce la compétitivité dans le cadre du développement industriel.  Ces efforts multiples et variés consistent notamment à créer le Parc industriel transfrontalier Macao‑Zhuhai pour compenser les différences de coût par rapport aux régions avoisinantes;  à saisir les opportunités d'accroître le commerce des marchandises grâce au CEPA avec la Chine continentale;  à mettre en œuvre des exonérations fiscales et des systèmes de crédit financier à l'intention du secteur privé et principalement des PME, afin de diversifier le secteur manufacturier de Macao (voir le chapitre III);  et à accorder en permanence un soutien spécial aux entreprises de textiles et de vêtements pour la formation, l'innovation technologique, les stratégies de commercialisation et la promotion des exportations.

b) Le Parc industriel transfrontalier Macao-Zhuhai
9. Face aux importantes difficultés rencontrées par l'industrie manufacturière de la RAS de Macao, le gouvernement est déterminé à assurer un environnement commercial plus favorable aux entreprises.  Un parc industriel devrait permettre de diversifier la base industrielle de la RAS et d'atténuer les effets de la suppression générale des contingents de textiles.  Le Parc industriel transfrontalier entre la RAS de Macao et Zhuhai, qui vise à combiner les avantages des deux régions, commence à être opérationnel.
  Cette première phase du développement a été bien accueillie par l'industrie;  les activités concernent principalement la fabrication de produits pharmaceutiques et de vêtements.  Des efforts de promotion conjoints ont été déployés pour attirer l'investissement, qui porte actuellement sur la production de produits médicaux, de produits diététiques, de matériel pour les technologies de l'information et de matériel pour l'industrie des jeux.  En ce qui concerne la facilitation des échanges, le Conseil d'État de la Chine a autorisé le dédouanement ininterrompu au poste de contrôle de Zhuhai, établi à cet effet dans le parc industriel pour garantir et maximiser pleinement, selon les autorités, la libre circulation des marchandises et de la main-d'œuvre dans la zone transfrontières.  Le gouvernement de la Région administrative spéciale de Macao espère aussi que le parc industriel attirera sur son territoire des industries de produits haut de gamme et des entreprises apportant des technologies novatrices, de la valeur ajoutée et du savoir-faire.

c) CEPA (Accord de rapprochement économique)

10. Le CEPA, signé en octobre 2003, vise à promouvoir la coopération économique et commerciale et le développement entre la Chine continentale et la RAS de Macao pour les biens et les services, ainsi que la facilitation des échanges et de l'investissement (chapitre II 5)).  La Chine continentale a convenu d'appliquer un droit nul à toutes les marchandises importées de Macao, Chine, à compter du 1er janvier 2006, à condition que celles-ci satisfassent aux règles d'origine prévues par le CEPA et que leur origine soit établie conformément à la procédure prévue.  Des règles d'origine ont été élaborées pour 625 lignes tarifaires, y compris les produits alimentaires, les produits chimiques, les produits pour la photographie, les textiles et les vêtements, les pierres de construction, les produits en métal, les machines et les produits électroniques, les produits pharmaceutiques, les articles en plastique et les pièces d'optique.

11. L'avantage immédiat de la suppression des droits est l'augmentation de la compétitivité des prix pour les exportations de biens de consommation de la RAS de Macao vers la Chine continentale.  À plus long terme, cet accord établissant un droit nul est susceptible d'attirer davantage d'activités manufacturières dans la RAS de Macao et de promouvoir le développement de produits de marque fabriqués localement.  Toutefois, les producteurs de Macao ont probablement besoin d'un certain temps pour comprendre les avantages résultant d'un droit nul dans le cadre du CEPA et pour développer leur clientèle en Chine continentale.  Par conséquent, seuls quelques fabricants de la RAS de Macao ont pu tirer parti des concessions au titre du CEPA.
  Toutefois, selon le gouvernement, la politique de droit nul appliquée aux marchandises importées de la RAS de Macao et l'ouverture croissante de l'énorme marché de la Chine continentale pour les services sont devenues des piliers importants qui soutiennent la politique de diversification des industries locales.

iv) Construction

12. L'industrie de la construction, en crise pendant des années après l'effondrement qui a fait suite à sa forte expansion au milieu des années 90, a commencé à se redresser en 2003.  En 2005, la prospérité de ce secteur était toujours due à la mise en œuvre de divers projets à grande échelle dans le domaine du tourisme et des jeux ainsi qu'à la vigueur du marché immobilier.  De nombreux bâtiments vides ont été remis en état, rénovés ou reconstruits, puis mis en location, en particulier comme appartements.  Selon les dernières statistiques officielles (tableau I.3), le secteur de la construction employait plus de 31 000 travailleurs résidents au milieu de 2006, soit une augmentation de près de 50 pour cent chaque année.  En outre, on a enregistré 3 423 travailleurs non résidents supplémentaires dans la construction de juin 2005 à juin 2006, dont plus de la moitié étaient employés directement par des entreprises de jeux.  Il est clair que le secteur de la construction est stimulé grâce aux travaux qui sont effectués dans les casinos, les hôtels, les centres de villégiature et les centres de congrès par les nouveaux détenteurs de licences de jeux.  En 2004, par exemple, le premier casino dans le style de Las Vegas a été ouvert dans la péninsule de Macao.  Las Vegas Sands aménage également le Cotai Strip
, sur environ 80 hectares de terrains gagnés sur la mer, entre les îles de Taipa et de Coloane.  D'après le Service des statistiques et du recensement de Macao, 651 sociétés ont été constituées dans le secteur de la construction en 2005.

3) Services

13. Au cours des dernières décennies, les services ont dominé de façon croissante l'économie locale, et la contribution du secteur du tourisme et des jeux est devenue capitale pour l'économie de Macao, Chine.  Nonobstant la libéralisation de l'industrie des jeux, une grande partie des services de tourisme et des services connexes continuent d'appartenir, de façon très concentrée, à un seul entrepreneur – l'ancien consortium qui détenait le monopole des jeux et dont les entreprises diversifiées couvrent une large gamme d'activités liées aux jeux et au tourisme à Macao.
  La domination antérieure de ce consortium, à la fois sur le marché des jeux et sur les marchés plus larges de l'immobilier et du tourisme, a quelque peu diminué depuis que de nouveaux venus (de Hong Kong ou de Las Vegas, ainsi que des conglomérats australiens) se font concurrence sur les marchés des jeux et du tourisme récemment libéralisés à Macao.

14. Bien que la RAS de Macao ne compte guère d'habitants et manque de ressources naturelles, plusieurs facteurs en font une plate-forme distincte et compétitive dans la région pour le commerce et les services.  C'est un port franc qui facilite la libre circulation des marchandises.  Sa situation stratégique, associée à un système juridique bien établi, une faible fiscalité, des mouvements financiers sans restriction, la stabilité sociale, des frais de fonctionnement et de main-d'œuvre relativement bas et des loyers et dépenses de logement peu élevés, offre un environnement qui attire des investisseurs dans divers secteurs de services.  Le gouvernement a aussi instauré un régime fiscal offshore pour les entreprises étrangères qui n'ont pas de marché ni de clientèle sur le territoire.  Ce système offre des incitations fiscales compétitives, y compris une exonération de l'impôt sur le revenu, une exemption de droits de timbre, une exonération de l'impôt sur les salaires pendant trois ans pour les cadres et les techniciens, ainsi que l'utilisation d'une autre monnaie que celle de la RAS de Macao pour les activités commerciales.

15. Le CEPA et la coopération régionale dans le Delta de la Rivière des perles contribuent à renforcer la position de Macao en tant que plate-forme pour les services et aident les entreprises à saisir les opportunités commerciales en Chine continentale, à Macao et sur les marchés étrangers.  Au titre du CEPA, les entreprises de services de la RAS de Macao ont eu rapidement accès à 18 secteurs de la Chine continentale en 2004, et à neuf autres en 2005, bien avant leur ouverture aux entreprises des autres Membres de l'OMC dans le cadre de l'accord sur l'accession de la Chine.
  À moyen et à long terme, les meilleurs débouchés à l'exportation de la RAS de Macao pourraient résider notamment dans la fourniture de services – logistique, transports maritimes, services financiers et juridiques – visant à faciliter les exportations de la Chine continentale vers le reste du monde en passant sur son territoire et à encourager les flux de marchandises et d'investissements vers la Chine continentale.

16. Macao, Chine a servi à plusieurs reprises de plate-forme commerciale entre la Chine et les pays de langue portugaise.  Elle a accueilli le premier puis le deuxième Forum pour la coopération économique et commerciale entre la Chine et les pays de langue portugaise, en octobre 2003 et septembre 2006.
  La Chine et les sept pays de langue portugaise (Angola, Brésil, Cap-Vert, Guinée‑Bissau, Mozambique, Portugal et Timor oriental) ont envoyé des délégations gouvernementales et commerciales pour participer à cet événement.  Pendant le Forum, des fonctionnaires de niveau ministériel, venus de Chine et des sept pays de langue portugaise, ont signé un Plan d'action pour la coopération économique et commerciale et sont convenus d'établir à Macao un secrétariat permanent pour le Forum.

17. Lors des négociations dans le cadre du PDD, la RAS de Macao a présenté une offre révisée concernant 73 sous-secteurs de services
, qui élargit sensiblement la portée de la libéralisation prévue dans ses engagements dans le cadre du Cycle d'Uruguay.  Le gouvernement reconnaît qu'un régime de marché ouvert est important afin d'améliorer les normes de qualité pour les services et d'attirer les nouvelles technologies.  Il est d'avis qu'un secteur des services bien réglementé, doté de règles complètes et d'un cadre institutionnel approprié, est indispensable à la création d'un environnement commercial équitable et favorable pour les entreprises locales et étrangères.  La RAS de Macao a présenté une offre conditionnelle pour les onze catégories principales de services, à l'exception des trois suivantes:  les services de distribution, les services environnementaux, et les services de santé et services sociaux.  Actuellement, le gouvernement met au point les règles sur les services environnementaux.  Il effectue parallèlement une évaluation du système médical pour commencer à réorganiser les services de santé publics et privés, et attend d'avoir achevé cet exercice pour envisager la libéralisation des services pertinents.  Il estime qu'il faut améliorer les réglementations relatives aux services de distribution avant de considérer les engagements de libéralisation dans le cadre de l'OMC.

ii) Télécommunications

18. Le Bureau de développement des techniques de télécommunications et d'information (GDTTI) a été créé en juin 2000 pour établir un cadre juridique dans le secteur des télécommunications et faire en sorte que les services répondent aux besoins du marché.  Le 15 mai 2006, le GDTTI a été remplacé par le Bureau de la réglementation des télécommunications (DSRT), qui est l'organisme réglementaire.  Le DSRT est chargé de mettre en place l'infrastructure nécessaire aux communications, de délivrer des licences et d'assurer le contrôle de la qualité, la réglementation des prix et la normalisation du réseau.  Il lui incombe d'élaborer les politiques générales dans le domaine des télécommunications et de rédiger et d'appliquer les réglementations commerciales ou techniques en la matière.  Il est en outre chargé de superviser les activités des transporteurs existants et leurs services, et d'évaluer les tarifs des télécommunications présentés par les opérateurs en vue d'obtenir l'approbation gouvernementale.

19. Le secteur des télécommunications de la RAS de Macao a connu d'importants changements depuis 2001 du fait de la libéralisation des communications mobiles et des services Internet qui a eu lieu à cette date.  Jusqu'à l'octroi de nouvelles licences à deux entreprises de télécommunication établies à Hong Kong, à savoir Hutchison Telecom et Smartone Mobile Telecom, le secteur n'était pas ouvert à la concurrence, le monopole de droit étant détenu par la Compagnie de télécommunication de Macao (Companhia de Telecomunicações de Macau (CTM)).  La renégociation de l'accord de concession entre le gouvernement et la CTM, signé en 1999, a permis une libéralisation progressive et partielle du marché des services de téléphonie mobile, des services Internet et d'autres services à valeur ajoutée.  Les droits exclusifs de la CTM ont été renouvelés pour la fourniture de services téléphoniques de lignes fixes, la transmission de données et les lignes louées.

20. Depuis la libéralisation, la téléphonie mobile s'est développée rapidement tandis que les services de lignes fixes semblent avoir atteint leur apogée.  Le taux de pénétration élevé des services libéralisés, ainsi que la forte utilisation des services de télécommunication offerts à un prix abordable et raisonnable, montrent que la libéralisation du marché des télécommunications dans la RAS de Macao a été bien accueillie (tableau IV.4).

Tableau IV.4

Marché des télécommunications, 1999-2005

	
	31 décembre 1999
	31 décembre 2005
	Différence (%)

	Opérateurs de réseau mobile (y compris les MVNO)
	1
	5
	+400

	Abonnés aux téléphones mobiles
	118 101
	532 758
	+351

	Pénétration des téléphones mobiles
	27,47%
	111%
	+304

	Abonnement mensuel aux téléphones mobiles
(forfait de base) 
	130 patacas
(avec 80 minutes d'appels locaux gratuits)
	80 patacas 
(avec 200 minutes d'appels locaux gratuits)
	-38,4
+150

	Mobiles:  appel local de trois minutes (tarif en heure de pointe)
	4,5 patacas 
	3 patacas 
	-33

	Mobiles:  appel local de trois minutes (tarif en heure creuse)
	2,7 patacas 
	1,5 pataca
	-44

	Lignes téléphoniques fixes
	n.d.
	174 400
	-0,1

	Trafic annuel des appels téléphoniques internationaux sortants
	133 millions de minutes
	184 millions de minutes
	+38

	Fournisseurs de services Internet
	2
	10
	+400

	Fournisseurs de contenu Internet
	2
	8
	+300

	Abonnés à Internet
	17 169
	88 694
	+417

	Utilisation annuelle d'Internet 
	5,7 millions d'heures
	79,2 millions d'heures
	+1 289

	Pénétration d'Internet dans les ménages
	11,6%
	66%
	+469

	Abonnement mensuel à Internet (forfait de base) 
	148 patacas
(avec 70 heures gratuites)
(accès commuté de 56 K)
	110 patacas 
(avec 60 heures gratuites)
(accès à large bande de 512 K)
	-26

	Bande passante Internet internationale (Mbps)
	19
	1 125 (2004)
	+5 821

	Circuits loués privés
	4 689
	7 011 (2004)
	+50

	Investissement annuel dans les télécommunications
	204 millions de patacas
	389 millions de patacas (2004)
	+91

	Total des recettes des services de télécommunication
	1 603 millions de patacas 
	2 028 millions de patacas (2004)
	+26,5


Source:
Renseignements fournis par les autorités de Macao, Chine.
21. En juillet 2002, trois licences permanentes de réseaux mobiles GSM ont été accordées à la CTM, à Hutchison Telephone (Macao) Company Limited et à Smartone - Mobile Communications (Macao) Limited.  Ces licences permettent aux opérateurs de fournir et d'exploiter des réseaux mobiles basés sur des plates-formes de la deuxième génération actuelle (2G) et de la technologie provisoire 2.5G.
  Deux licences ont été accordées sur la base du mérite, les soumissionnaires étant jugés selon divers critères tels que les dépenses d'investissement prévues, la portée du réseau, la qualité des services et les prix.
  Le taux de pénétration des téléphones mobiles a augmenté de façon spectaculaire avec l'ouverture du marché des services de téléphonie mobile et les ajustements de prix correspondants, et ce taux est désormais largement supérieur à 100 pour cent.  La libéralisation des services Internet a immédiatement suivi celle du marché de la téléphonie mobile.  L'ouverture du marché des fournisseurs de services Internet a fait croître le taux de pénétration de ces services dans la RAS de Macao.  Le nombre de licences accordées par le gouvernement aux fournisseurs de services Internet n'est pas limité de manière fixe, et les entreprises capables de prouver leur viabilité commerciale et technique peuvent faire renouveler leur licence pour des périodes de cinq ans.  Les détenteurs de ces licences ne sont pas autorisés à exercer des activités liées aux jeux sur Internet.

22. Afin d'encourager une concurrence équitable, une nouvelle législation et de nouveaux règlements sur les télécommunications ont été mis en place, y compris la Loi sur les télécommunications de base qui spécifie les réglementations et les prescriptions en matière de licences concernant les services de téléphonie mobile et les services Internet libéralisés.  Le régime des licences, ainsi que la gestion du fonctionnement des services de téléphonie mobile et des services Internet, sont définis dans le Règlement administratif n° 7/2002 et le Règlement administratif n° 24/2002.  Toutes les licences de téléphonie mobile ont une durée effective de huit ans.  Les entreprises qualifiées peuvent demander à tout moment une licence de services Internet, dont la durée effective est de cinq ans.  Les entreprises étrangères peuvent fournir des services Internet tels que le traitement des données, l'hébergement de sites ou le commerce électronique;  en mars 2006, la RAS de Macao comptait dix fournisseurs de services Internet et huit fournisseurs de contenu Internet.

23. Sur le marché libéralisé des services de téléphonie mobile, le gouvernement s'efforce de préserver un environnement compétitif équitable.  Les questions suivantes ont été examinées:  le coût des services rendus;  la concurrence déloyale sur le marché des services de téléphonie mobile;  des considérations de politiques sociale et régionale;  la portée et la nature des investissements effectués par les opérateurs;  et le maintien d'un prix "raisonnable" qui, selon les autorités, doit correspondre à l'importance du service et au niveau qui peut être accepté par le public.  Le gouvernement empêche les fournisseurs de services Internet d'établir de nouveaux prix uniquement s'ils sont jugés comme étant de nature anticoncurrentielle ou s'ils vont à l'encontre de l'intérêt public en général.  Conformément à l'article 8 de la Loi sur les télécommunications de base de Macao et aux autres règlements connexes, toutes les formes de subventionnement croisé et les autres pratiques qui compromettent la concurrence ou la liberté de choix des utilisateurs sont interdites.

24. Dans le cadre des négociations du Cycle de Doha, la RAS de Macao a présenté une offre concernant différents services de télécommunication, y compris les services de radiotéléphonie mobile et les services de radiorecherche locaux et internationaux, les services de télécopie, les services de courrier électronique, les services d'audiomessagerie téléphonique, les services directs de recherche d'informations permanente et de serveur de base de données, les services à valeur ajoutée/améliorés de télécopie et les services de conversion de codes et de protocoles, dans la catégorie des services à valeur ajoutée.  En outre, la RAS de Macao s'est engagée à respecter les obligations et les principes réglementaires contenus dans le document de référence sur les services de télécommunication.

25. Toutefois, les services de télécommunication de base sont toujours fournis par une entreprise privée, la CTM, au titre d'un accord de concession exclusive en vigueur jusqu'à la fin de 2011.  La CTM est une coentreprise privée dont les actionnaires sont notamment Cable & Wireless (51 pour cent), le groupe Portugal Telecom (28 pour cent), CITIC Pacific Limited (20 pour cent) et le gouvernement (1 pour cent).  La RAS de Macao n'a pas participé (et, selon les autorités, ne participera pas) aux négociations de l'OMC sur les services de télécommunication de base, car le droit exclusif accordé à la CTM au titre de la concession gouvernementale de 1981 est encore en vigueur pendant cinq ans.  Néanmoins, les autorités se disent déterminées à long terme à libéraliser le secteur des télécommunications, ce qui sera bénéfique à l'économie en général car ce secteur est un intrant important.  Même si la concession accordée à la CTM a été révisée en décembre 1999, certains domaines des services de télécommunication de base sont toujours fournis de manière exclusive:  la CTM assure exclusivement les services locaux et internationaux.  Les tarifs sont révisés chaque année ou sur demande et couvrent les services locaux de téléphonie fixe, les services de transmission de données et les services internationaux.  Les facteurs pris en compte dans leur révision sont le coût des services, la rentabilité, l'élasticité des prix, le caractère abordable, les tarifs en vigueur dans les pays ou régions limitrophes, et les prévisions de trafic;  il est également courant de demander l'avis du Conseil de la consommation, qui représente l'opinion des consommateurs en général. 

26. Dans les sous-secteurs autres que les services de télécommunication de base, il n'y a aucune restriction concernant la participation étrangère, l'importance des participations ou l'investissement des particuliers et des entreprises.  Toutefois, tous les opérateurs de télécommunication doivent être enregistrés localement.  En ce qui concerne la nécessité d'assurer la sécurité de l'offre et de répondre aux besoins essentiels des résidents, les autorités affirment que les réglementations sur les télécommunications qui ont été adoptées ces dernières années respectent les objectifs et les disciplines énoncés dans le document de référence sur les services de télécommunication de base qui a été établi dans le cadre de l'AGCS.

27. S'agissant de la libéralisation future, le développement des réseaux à large bande et des technologies de l'information et de la communication (TIC) devrait connaître, avec l'émergence des diverses technologies, une nouvelle avancée importante dans les années à venir.  Afin d'améliorer davantage le réseau de télécommunication existant, de faciliter l'introduction d'un plus grand nombre de services de télécommunication et d'offrir un choix plus vaste au public, le gouvernement procède actuellement à une étude de faisabilité sur la mise en place d'un deuxième réseau fixe ou sans câble pour la fourniture de services à large bande.

iii) Services financiers

28. Le secteur financier de la RAS de Macao est relativement peu développé.  Il n'y a pas de Bourse, mais les entreprises peuvent être cotées en bourse à l'étranger.  Les banques et les compagnies d'assurance sont les principaux fournisseurs de services financiers;  les banques occupent une position dominante dans le système financier et représentent environ 96 pour cent de l'actif total des établissements financiers locaux (tableau IV.5).  La Loi sur le système financier de Macao (Décret-loi n° 32/93/M du 5 juillet 1993) a établi le cadre réglementaire des activités financières, à l'exception de l'assurance et de la gestion des fonds de pension.  Les engagements pris par la RAS de Macao dans le cadre du Cycle d'Uruguay, au titre de l'AGCS, reflètent dans une très large mesure les principales dispositions de la Loi sur le système financier, notamment l'absence de restrictions concernant la présence commerciale, qu'il s'agisse de la forme des personnes morales, de la participation du capital étranger ou du droit d'acquérir des entreprises existantes, ainsi que l'absence de discrimination entre les fournisseurs locaux et étrangers dans l'application des lois et réglementations.

Tableau IV.5

Principaux indicateurs du secteur financier, 2001-2005

(Millions de patacas)

	
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005

	Secteur bancaire
	
	
	
	
	

	Actifs (en fin d'année)
	142 273,7
	151 874,6
	155 834,7
	171 027,9a
	216 124,0b

	Dépôts des clients
	110 547
	 119 572
	129 663
	142 845
	184 838

	Résultats d'exploitation
	585,1
	906,6
	966,3
	1 393,4a
	2 652,8b

	Ratio de fonds propres (en fin d'année, pourcentage)
	15,8
	 15,4
	17,1a
	15,7
	14,5b

	Secteur de l'assurance
	
	
	
	
	

	Actifs (en fin d'année)
	3 813,6
	4 523,2
	5 253,2
	6 764,5a
	8 701,4

	Compagnies d'assurance sur la vie
	2 972,8
	3 683,1
	4,449,6
	5 923,6a
	7 761,0

	Compagnies d'assurance autre que sur la vie
	840,8
	840,1
	803,6
	840,9a
	940,4

	Primes brutes
	1 287,8
	1 436,7
	1 584,3
	1 891,6
	  2 243,1

	Résultats financiers
	-37,9
	1,4
	9,6
	68,3a
	142,6


a
Chiffres révisés.

b
Chiffres préliminaires.

Source:
Autorité monétaire de Macao.

b) Services bancaires

29. Le secteur bancaire de la RAS de Macao est ouvert depuis longtemps à la concurrence étrangère.  Cela a facilité l'internationalisation des marchés financiers locaux et permis d'élargir les services financiers en vue de soutenir la croissance des divers secteurs d'affaires.  La RAS de Macao compte à ce jour 27 institutions bancaires:  12 banques constituées en société locale
 et 15 succursales de banques constituées en société à l'extérieur de la RAS de Macao (tableau IV.6).  À la fin de 2005, les banques dont le capital provient initialement de la Chine ou du Portugal représentaient conjointement quelque 71 pour cent du total des dépôts du système bancaire.

30. Le total des dépôts s'est élevé à 23,1 milliards de dollars EU à la fin de 2005, et les fonds du secteur bancaire sont toujours constitués principalement par les dépôts des clients.  Les revenus des banques de la RAS de Macao proviennent toujours en majeure partie du différentiel d'intérêt entre les dépôts et les prêts hypothécaires, qui sont le principal élément des portefeuilles de prêts de la plupart des banques.  Toutefois, comme l'Autorité monétaire de Macao le souligne
, étant donné la concurrence croissante dans les opérations traditionnelles de prêt et la demande accrue pour des produits assurant une marge élevée comme les services bancaires personnels, les banques ont essayé d'étendre leurs activités dans de nouveaux domaines, tels que les services de conseil financier, les fonds d'investissement, les produits structurés, le courtage d'assurances, etc., afin de maintenir la croissance de leurs revenus.  Les négociations sur les services dans le cadre du PDD pourraient donner la possibilité à la RAS de Macao de prendre des engagements afin d'attirer des établissements financiers étrangers et d'aider ses banques à diversifier leurs produits et services.

Tableau IV.6

Établissements financiers, 2001-2005

	
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005

	Banques
	
	
	
	
	

	Totala
	23
	23
	24
	24
	27

	Locales
	12
	12
	11
	11
	12

	Dont le siège est à l'étranger
	11
	11
	13
	13
	15

	Nombre d'établissementsb
	133
	132
	133
	  134
	138

	Effectifs
	3 639
	3 556
	3 596
	3 682
	3 672

	Compagnies d'assurance
	
	
	
	
	

	Total
	24
	26
	26
	26
	24

	Locales
	7
	9
	9
	9
	8

	Dont le siège est à l'étranger
	17
	17
	17
	17
	16

	Par type d'activité
	
	
	
	
	

	Assurance sur la vie
	9
	11
	11
	11
	11

	Assurance autre que sur la vie
	15
	15
	15
	15
	13

	Gestionnaires de fonds de pension privés
	
	
	
	
	

	Total
	2
	6
	8
	8
	8

	Compagnies d'assurance sur la vie
	
	
	
	
	

	Locales
	1
	2
	2
	2
	2

	Dont le siège est à l'étranger
	1
	4
	5
	5
	5

	Sociétés de gestion
	
	
	
	
	

	Locales
	-
	-
	1
	1
	1

	Effectifsc
	332
	324
	332
	343
	352


a
Y compris les banques étrangères et la Caisse d'épargne postale.

b
Y compris les sièges sociaux et les bureaux des succursales et sous-succursales à Macao.

c
Employés par les compagnies d'assurance et les gestionnaires de fonds de pension privés.

Source:
Autorités de Macao, Chine.
31. Le secteur bancaire est dominé par quelques institutions.  À la fin de 2005, la plus grande banque détenait 25 pour cent du total des actifs du secteur bancaire, et les quatre banques principales en détenaient environ 56 pour cent.  La qualité des actifs s'est améliorée ces dernières années, la proportion des prêts improductifs du secteur bancaire tombant à 1,8 pour cent à la fin de 2005, contre 3,3 pour cent l'année précédente, confirmant ainsi la tendance à la baisse.  Il semble que les liquidités des emprunteurs servant à assurer le service de leurs dettes aient été renforcées grâce à une économie solide et que les banques aient adopté une gestion prudente des risques de crédit, notamment dans le domaine des prêts immobiliers.  En 2005, les banques dans la RAS de Macao avaient un ratio de fonds propres de 14,5 pour cent, un chiffre bien supérieur au minimum de 8 pour cent recommandé par le Comité de Bâle sur le contrôle bancaire.
32. Les entreprises financières étrangères, y compris les établissements de crédit, les compagnies d'assurance et les sociétés de gestion de fonds étrangers, sont réglementées et contrôlées par l'Autorité monétaire de Macao.  Les établissements financiers étrangers ne peuvent effectuer des opérations avec les non-résidents que dans d'autres monnaies que la pataca, mais ils bénéficient de certaines exonérations fiscales concernant notamment l'impôt sur les bénéfices et la taxe d'inscription au registre du commerce.  À la fin de 2005, 11 pour cent du total des actifs du secteur bancaire étaient détenus par trois banques étrangères portugaises.

33. L'Autorité monétaire de Macao (AMCM) est le seul organisme de réglementation financière dans la RAS de Macao;  il exerce les fonctions d'une banque centrale.  Conformément à ses Statuts (approuvés par le Décret-loi n° 14/96/M du 11 mars 1996), ses principales fonctions sont les suivantes:  conseiller et aider le chef de l'exécutif dans l'élaboration et l'application des politiques monétaire et financière et des politiques en matière de change et d'assurance;  orienter, coordonner et superviser les marchés monétaire et financier ainsi que les marchés des devises et de l'assurance, assurer leur bon fonctionnement et surveiller les activités des intervenants sur ces marchés;  émettre de la monnaie, assurer la stabilité monétaire intérieure et contrôler la solvabilité extérieure de la monnaie locale en garantissant son entière convertibilité
;  jouer le rôle d'un dépositaire central de la monnaie et gérer les réserves de change du territoire et autres avoirs étrangers;  et surveiller la stabilité du système financier.

34. Pour renforcer le cadre réglementaire visant à lutter contre le blanchiment d'argent et à combattre le financement du terrorisme, le gouvernement a promulgué la Loi sur la prévention et la répression des délits liés au blanchiment d'argent (Loi n° 2/2006) et la Loi sur la prévention et la répression des crimes terroristes (Loi n° 3/2006), publiées respectivement au Journal officiel les 3 et 10 avril 2006.  Ces nouvelles lois sont une étape importante dans la mise en place d'un système plus efficace et plus systématique pour lutter contre le blanchiment d'argent et combattre le financement du terrorisme, conformément aux normes générales.
  La législation vise tous les établissements financiers (y compris les banques, les compagnies d'assurance, les intermédiaires financiers, les bureaux de change et les services de transfert monétaire), les casinos
, les maisons de prêts sur gage, les agents immobiliers, les négociants en métaux précieux, pierres gemmes ou voitures de luxe et autres vendeurs de produits de grande valeur.  Aux termes de la législation, les opérations suspectes doivent être signalées par les professionnels qui ont servi d'intermédiaires dans le blanchiment d'argent, y compris les avocats, les conseillers juridiques, les contrôleurs et les comptables.  Afin de mettre en œuvre et d'appliquer la législation de manière efficace, le gouvernement a adopté, en mai 2006, un règlement administratif stipulant des mesures détaillées de mise en œuvre pour ces deux nouvelles lois.

35. À cet effet, un Service de renseignement financier (FIU), doté d'un personnel expérimenté et secondé par des organismes gouvernementaux compétents, est en cours de création.  Ce service sera chargé de recueillir, d'analyser et de diffuser des renseignements sur les opérations suspectes qui auront été signalées.  La police judiciaire est responsable des enquêtes.
  Conformément aux nouvelles lois visant à lutter contre le blanchiment d'argent et à combattre le financement du terrorisme, aux 40+9 recommandations du Groupe d'action financière sur le blanchiment de capitaux et aux principes du Comité de Bâle sur l'obligation de diligence, l'AMCM a révisé les directives publiées en 2002 pour lutter contre le blanchiment d'argent et combattre le financement du terrorisme, en tenant compte de la situation propre à Macao depuis 1996, date à laquelle la première directive sur la lutte contre le blanchiment d'argent a été adoptée.  Les nouvelles directives, publiées dans le Journal officiel du 1er novembre 2006, ont pris effet le 12 novembre 2006.  Ces faits nouveaux soulignent les efforts du gouvernement pour renforcer et préserver l'intégrité du marché des services bancaires et financiers.  Le blanchiment d'argent peut ternir une réputation d'intégrité et de crédibilité, ce qui peut à son tour affecter la stabilité des marchés financiers d'un territoire et même limiter sa capacité à maintenir et à attirer de nouveaux investissements.

c) Assurance

36. Au titre de l'Ordonnance sur les compagnies d'assurance de Macao
, l'Autorité monétaire autorise et contrôle les compagnies d'assurance.  Il existe onze compagnies d'assurance sur la vie et 13 compagnies d'assurance autre que sur la vie.  À la fin de 2005, on comptait seulement 352 employés dans les compagnies d'assurance agréées, contre 2 347 dans les intermédiaires en assurance enregistrés qui étaient en grande partie des agents individuels.  Les compagnies d'assurance étrangères représentaient 84 pour cent du marché de l'assurance sur la vie, les principales étant l'American International Assurance Co. (42 pour cent) et AXA (14 pour cent), tandis que les compagnies d'assurance locales contribuaient pour 78 pour cent au marché de l'assurance autre que sur la vie.

37. Le montant total des primes brutes encaissées par les services d'assurance s'est élevé à 280,4 millions de dollars EU en 2005.  Comme la RAS de Macao n'a pas de marché financier local, les compagnies d'assurance investissent principalement leurs fonds dans des actions d'entreprises cotées à la Bourse de Hong Kong ou dans des obligations de grandes entreprises de la RAS de Hong Kong qui ont une forte présence sur le marché et une base financière solide.  Les fonds communs de placement sont devenus un instrument attrayant pour les compagnies d'assurance qui souhaitent diversifier les risques liés à l'investissement.  Dans certains cas, les compagnies d'assurance délèguent la gestion des investissements à des sociétés de gestion de portefeuille dans la RAS de Hong Kong.

38. L'AMCM, qui est l'autorité réglementaire du système financier, est aussi chargée de contrôler les activités d'assurance.  Les fonctions de surveillance, de coordination et d'inspection sont assurées par le Département de la surveillance des activités d'assurance.  Une compagnie d'assurance peut obtenir une licence en tant que compagnie constituée en société locale, succursale dont le siège est à l'étranger, ou bureau de représentation.  Une compagnie constituée en société locale ou une succursale d'une compagnie d'assurance étrangère peut exercer des activités d'assurance dans la RAS de Macao, mais cela est interdit au bureau de représentation d'une compagnie d'assurance étrangère.  Pour entrer sur le marché local de l'assurance, les requérants doivent satisfaire à certaines prescriptions en matière de capital au titre de la législation actuelle.
  L'AMCM réglemente les conditions et les taux de prime des services d'assurance obligatoire, c'est-à-dire l'assurance automobile (risque de responsabilité civile), l'assurance contre les accidents du travail, l'assurance de responsabilité professionnelle pour les agents de voyage et les juristes, et l'assurance de responsabilité civile pour les enseignes au néon et les bateaux de plaisance.  En ce qui concerne l'assurance non obligatoire, les compagnies d'assurance peuvent déterminer leurs propres garanties et établir leurs propres taux de primes.  Toutefois, elles ne sont pas autorisées à exercer parallèlement des activités d'assurance sur la vie et des activités d'assurance autre que sur la vie.

39. L'AMCM réglemente aussi la gestion des fonds de pension privés.  La législation pertinente
, adoptée en 1999, stipule que les régimes privés de retraite agréés ne peuvent être gérés que par des compagnies d'assurance sur la vie autorisées à exercer dans la RAS de Macao, ou par des compagnies créées spécifiquement aux fins de gérer des fonds de pension.  À la fin de 2005, le marché local comptait huit fournisseurs de services dont sept étaient des compagnies d'assurance sur la vie, le dernier étant une société de gestion de fonds de pension gérant 28 fonds à capital variable et cinq fonds à capital fixe.  Selon l'AMCM, il y avait 245 caisses de retraite dans le cadre de la législation applicable, dont 240 étaient financées par des fonds de pension à capital variable et cinq par des fonds de pension à capital fixe.  On dénombrait au total 42 874 affiliés à des caisses de retraite, dont 41 808 à des fonds de pension à capital variable et 1 066 à des fonds de pension à capital fixe.  Le total net des actifs des fonds de pension en question s'élevait à 290,6 millions de dollars EU à la fin de 2005.

iv) Transports

40. La RAS de Macao élabore actuellement de multiples projets en matière de transport pour faire face efficacement au nombre croissant de visiteurs.  Elle prévoyait d'accueillir plus de 20 millions de touristes en 2006, et comme le gouvernement central chinois a décidé d'assouplir les restrictions sur les voyages pour 200 millions d'habitants des provinces avoisinantes, le nombre de touristes en provenance de Chine continentale devrait augmenter et modifier les formes d'activités commerciales dans la RAS de Macao.  Les transports terrestres et maritimes sont les principaux modes de transport:  en 2005, 58 pour cent des visiteurs sont arrivés par voie terrestre et 36 pour cent par voie maritime (tableau IV.7).

Tableau IV.7

Total des arrivées de visiteurs à Macao, Chine, par provenance et par mode de transport, 2000-2006

	 
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006

	Total des arrivées de visiteurs
	9 162 212 
	10 278 973 
	11 530 841 
	11 887 876 
	16 672 556 
	18 711 187 
	21 998 122

	Taux de croissance (%)
	23
	12
	12
	3
	40
	12
	18

	Provenance
	
	
	
	
	
	
	

	Chine continentale
	2 274 713 
	3 005 722 
	4 240 446 
	5 742 036 
	9 529 739 
	10 462 966 
	11 985 617

	
% du total
	25
	29
	37
	48
	57
	56
	54

	Hong Kong, Chine
	4 954 619 
	5 196 136 
	5 101 437 
	4 623 162 
	5 051 059 
	5 614 892 
	6 940 656

	
% du total
	54
	51
	44
	39
	30
	30
	32

	Taipei chinois
	1 311 035 
	1 451 826 
	1 532 929 
	1 022 830 
	1 286 949 
	1 482 483 
	1 437 824

	
% du total
	14
	14
	13
	9
	8
	8
	7

	International
	621 845 
	625 289 
	656 029 
	499 848 
	804 809 
	1 150 846 
	1 634 025

	
% du total
	7
	6
	6
	4
	5
	6
	7

	Mode de transport
	
	
	
	
	
	
	

	Par voie maritime
	
	
	
	
	
	
	

	
Port extérieur 
	4 909 897
	5 127 825
	5 576 583
	5 086 283
	6 168 004
	6 503 195
	7 284 102

	
Port intérieur
	280 620
	139 909
	124 128
	88 304
	136 559
	216 700
	371 753

	Par voie aérienne
	834 203
	861 795
	905 387
	654 603
	861 783
	1 040 101
	1 236 178

	Par voie terrestre
	3 137 492
	4 149 444
	4 924 743
	6 058 686
	9 506 210
	10 951 191
	13 106 089


Source:
Service des statistiques et du recensement de Macao.
b) Transports maritimes

41. Shun Tak Holdings, qui détient la plus grande flotte en Asie de jetfoils à grande vitesse par le biais de sa filiale Far East Hydrofoil, occupe une part de marché de 80 pour cent de la liaison par traversier entre Hong Kong et Macao.  Elle prévoit d'élargir son réseau de transport de passagers à toute la région du Delta de la Rivière des perles.  En 2003, l'entreprise a commencé à assurer avec succès un service express de transport maritime en turbojet à partir de l'Aéroport international de Hong Kong, pour compléter ses liaisons entre Hong Kong et Macao et entre Macao et Shenzen.  Shun Tak prévoit de développer ses itinéraires et ses ports pour traversiers et d'étendre ses activités à d'autres secteurs de transport comme les vols charters et les services transfrontières en classe économique.  Son but est d'exploiter, outre les services de base entre Hong Kong et Macao, un réseau plus large de services régionaux par traversiers.  Parmi les quatre compagnies qui exploitent des traversiers pour le transport de passagers à destination et en provenance de la RAS de Macao, de Hong Kong, Chine et de la Chine continentale, Shun Tak est la principale, bien qu'aucune de ces compagnies ne bénéficie d'un droit exclusif.  Un terminal pour traversiers, pouvant accueillir 30 millions de passagers par an, a été inauguré en 1993.

42. Ces dernières années, en raison de l'essor économique spectaculaire de Macao, le nombre de visiteurs entrant par voie maritime à Macao a augmenté rapidement, entraînant des problèmes de capacité pour le terminal de traversiers du port extérieur, dont les limites risquent d'être atteintes prochainement.  Étant donné l'urgence de la situation, le terminal a été agrandi, principalement au niveau du hall d'arrivée et de départ.  Deux nouveaux terminaux pour traversiers, l'un dans la péninsule de Macao et l'autre sur l'île de Taipa
, sont actuellement en construction pour répondre à l'augmentation du volume des passagers et au développement continu des activités de transport.  Leur construction devrait s'achever respectivement en 2007 et 2008.

43. La RAS de Macao, qui était autrefois le principal port chinois de la région pour le transport des marchandises, a cessé de jouer ce rôle au siècle dernier car les eaux environnantes n'étaient pas assez profondes pour permettre de construire un port destiné aux navires de haute mer servant au transport de marchandises.  Le nouveau port de Ka-Ho, à Coloane, est devenu opérationnel en 1991 et accueille les porte-conteneurs et les pétroliers.  Le terminal pour conteneurs (MACAOPORT Port Administration Ltd.) de Ka-Ho est le principal port international de la RAS de Macao et est détenu à 31,84 pour cent par le gouvernement.  Sa capacité est de 80 000 TEU par an, et le volume total de marchandises en conteneurs traitées en 2005 s'est élevé à 66 611 TEU.  La plupart des navires faisant escale dans le port de la RAS de Macao arborent le pavillon national de la Chine continentale ou le pavillon régional de Hong Kong, Chine, et ils peuvent être considérés comme des navires de commerce fluvial.  Les transports maritimes, même s'ils déclinent, restent de loin le principal mode de transport utilisé pour le commerce d'exportation (tableau IV.8).
Tableau IV.8

Total des exportations par moyen de transport, 2001-2005

	
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005

	Moyen de transport
	(Pourcentage de la valeur en patacas)

	Voie maritime
	70,9
	64,7
	66,5
	65,0
	62,0

	Voie terrestre
	11,4
	15,2
	13,5
	13,5
	14,2

	Voie aérienne
	17,1
	18,9
	18,7
	19,1
	19,8

	Autresa
	0,6
	1,2
	1,3
	2,5
	4,1

	
	(milliers de patacas)

	Total
	18 472 949
	18 925 409
	20 700 104
	22 561 082
	19 823 342


a
Par réseau de transmission d'énergie, courrier postal ou services de messager.

Source:
Service des statistiques et du recensement de Macao.
c) Transports aériens

44. Jusqu'en 1995, on accédait dans la RAS de Macao par traversier (hydrofoil ou jetfoil) ou par hélicoptère depuis Hong Kong, et par la route ou par traversier depuis la Chine continentale.  L'infrastructure des transports de la RAS de Macao s'est considérablement modernisée avec l'ouverture, en décembre 1995, aux vols commerciaux d'un nouvel aéroport international construit à Taipa sur des terrains gagnés sur la mer.  L'aéroport est une coentreprise créée par le gouvernement de la Région administrative spéciale de Macao, des entreprises locales et des entreprises de Chine continentale;  c'est un aéroport international desservant principalement la Chine élargie et les régions de l'Asie du Sud-Est, ce qui permet aux touristes d'atterrir et de décoller directement en RAS de Macao.  En 2001, la coentreprise SAIM
 (détenue à 55 pour cent par le gouvernement et à 33 pour cent par la STDM) a bénéficié d'une prorogation de 25 ans, jusqu'en 2039, de sa concession initiale de 25 ans.  En décembre 2001, la SAIM a présenté un projet, basé sur des coûts de manutention relativement faibles, visant à établir un centre logistique en zone franche dans lequel les marchandises pourraient être groupées et entreposées sans passer par la douane.  Le volume annuel des marchandises est passé de 76 076 tonnes en 2001 à 227 232 tonnes en 2005.

45. Les transports aériens de passagers représentent une part relativement faible des arrivées de touristes, et moins de 6 pour cent du total des visiteurs sont arrivés par voie aérienne en 2005.  Peut‑être en raison du fait qu'elle dessert largement la Chine continentale et Hong Kong, Chine, la RAS de Macao n'a pas encore développé ses liaisons internationales.  S'il n'y a pas suffisamment de visiteurs des États-Unis, d'Europe et d'autres pays d'Asie, les principales compagnies aériennes internationales et régionales ne sont guère incitées à assurer des vols réguliers vers la RAS de Macao.  Ainsi, l'aéroport est sous-utilisé dans une certaine mesure, et son taux d'utilisation a été de 70 pour cent en 2005.  Jusqu'à une période récente, il y a deux ans, la plupart des visiteurs étrangers semblaient se rendre à Macao en excursion lors d'un séjour à Hong Kong, Chine.  Toutefois, cette situation s'est nettement améliorée depuis que l'industrie des jeux a été libéralisée et que le centre historique de Macao a été inscrit sur la Liste du patrimoine mondial de l'UNESCO.

46. L'Administration de l'aviation civile de Macao a encouragé les vols des transporteurs à faibles coûts vers la RAS de Macao afin d'accroître l'accès direct par voie aérienne.  Il serait avantageux pour Macao, de façon générale et pour son industrie du tourisme en particulier, d'avoir un plus grand nombre de liaisons aériennes internationales directes.  L'aéroport est en voie de devenir une plaque tournante pour les transporteurs à faibles coûts, comme Air Asia de Malaisie, Tiger Airways de Singapour, et une coentreprise d'un budget de 30 millions de dollars EU regroupant Shun Tak Holdings, Air Macau
 et la Compagnie nationale d'aviation chinoise soutenue par l'État.  En outre, deux autres compagnies aériennes à faibles coûts ont été constituées à Macao et devraient obtenir prochainement les autorisations nécessaires pour lancer leurs services.

47. Les créneaux d'atterrissage et de décollage sont attribués sur la base du principe "premier arrivé, premier servi", la priorité étant donnée aux vols réguliers.  Les services d'escale et les installations aéroportuaires font l'objet d'un accord de concession, et les utilisateurs potentiels doivent négocier avec les divers détenteurs de sous-concessions.  Selon les autorités, la RAS de Macao ne dispose pas de services de réparation et de maintenance d'aéronefs, car l'entreprise de services d'escale qui détient la sous-concession n'effectue que la maintenance des lignes.  Air Macau et les autres exploitants d'aéronefs, tels que les exploitants d'hélicoptères ou d'avions d'affaires, doivent contrôler ou réparer eux-mêmes leur matériel ou trouver, à l'extérieur de la RAS de Macao, des ateliers de réparation certifiés par l'Administration de l'aviation civile de Macao.

d) Transports terrestres

48. Après la mise en œuvre du CEPA, les transports terrestres entre la Chine continentale et la RAS de Macao ont augmenté en volume.  En 2005, 10,95 millions de visiteurs sont arrivés dans la RAS de Macao par voie terrestre, ce qui représente une augmentation radicale de 163,9 pour cent par rapport à 2001 et une multiplication par 20 du volume enregistré dix ans auparavant.  La principale initiative en matière d'infrastructure dans la Région est le pont de 29 kilomètres qui reliera Hong Kong, la RAS de Macao et Zhuhai, si bien que la RAS de Macao ne sera qu'à 30 minutes de Hong Kong par la route.  Ce pont renforcera le rôle de Hong Kong en tant que plaque tournante logistique pour la Chine méridionale et améliorera également l'accès à la RAS de Macao depuis les parties orientales du Delta de la Rivière des perles.

v) Tourisme

49. La RAS de Macao est le seul endroit en Chine où les jeux sont autorisés légalement, et les Chinois, encouragés par une baisse des restrictions sur les visas, affluent en grand nombre.  La forte croissance du tourisme ces dernières années est due principalement au Système de visites individuelles, lancé en juillet 2003 au titre de l'Accord de rapprochement économique (CEPA).  En outre, grâce à la signature en 2004 de l'Accord-cadre de coopération régionale dans le Delta de la Rivière des perles, visant les autorités chargées du tourisme dans neuf provinces de la Chine continentale (Guangdong, Hainan, Guangxi, Fujian, Jiangxi, Hunan, Guizhou, Yunnan et Sichuan) et dans la RAS de Macao et la RAS de Hong Kong, les avantages compétitifs combinés de la région devraient être renforcés par le partage des ressources et l'organisation de promotions conjointes.

50. Le nombre total des arrivées de visiteurs a augmenté de 18 pour cent en 2006
 pour atteindre un niveau record de près de 22 millions.  Les visiteurs de Chine continentale et de Hong Kong, Chine ont représenté respectivement 54 et 32 pour cent du total des visiteurs (tableau IV.7).  L'industrie hôtelière a enregistré une croissance de 4 pour cent et accueilli plus de 4 millions de clients en 2005.

51. Le secteur du tourisme a grandement contribué à l'économie de Macao et il est devenu ces dernières années son principal pilier.  En 2005, les recettes générées par les visiteurs ont représenté 72 pour cent du PIB du territoire, et celles générées par les jeux y ont contribué pour 54 pour cent (tableau IV.9).  L'objectif du gouvernement est de faire de la RAS de Macao une destination pour le tourisme, les jeux, le tourisme d'affaires et les loisirs.  Diverses installations touristiques et de loisirs sont en construction pour que la ville devienne en Asie un centre de réunions, de voyages de gratification, de congrès et d'expositions.  Jusqu'à présent, elle ne pouvait pas accueillir les voyages d'affaires car elle manquait de moyens appropriés.  Toutefois, cette situation est en train de changer grâce à la construction de plusieurs installations de qualité pour la tenue de réunions et de congrès et grâce à des investissements de plusieurs milliards de dollars EU dans divers projets de casinos et d'hôtels qui ont commencé à se concrétiser.  Ces nouveaux projets pourraient transformer l'économie du territoire;  la RAS de Macao, au lieu d'être essentiellement une excursion d'une journée et un marché fortement tributaire des jeux, deviendrait une destination davantage orientée vers les loisirs et l'organisation de conférences.  Les recettes non générées par les jeux ne représentent actuellement que 5 pour cent des recettes des casinos, contre 50 pour cent à Las Vegas par exemple.

Tableau IV.9

Recettes générées par les visiteurs à Macao, Chine, 2000-2006

(Millions de dollars EU)

	
	2000a
	2001a
	2002a
	2003a
	2004a,b
	2005a,b
	Premier au troisième trimestre 2006b,c

	Produit intérieur brut
	6 028,7
	6 197,0
	6 823,8
	7 802,1
	10 015,4
	10 689,5
	8 841,2

	Taux de croissance (%)d
	(+5,30)
	(+2,79)
	(+10,11)
	(+14,34)
	(+28,37)
	(+6,82)
	(+15,73)

	Total des recettes générées par les visiteurs
	3 207,1
	3 648,9
	4 274,1
	5 097,0
	7 323,3
	7 746,9
	6 529,3

	Taux de croissance (%)d
	(+22,45)
	(+13,78)
	(+17,14)
	(+19,25)
	(+43,68)
	(+5,78)
	(+13,95)

	Recettes générées par les joueurs
	2 182,0
	2 474,4
	2 885,5
	3 726,7
	5 360,2
	5 780,0
	4 932,1

	Taux de croissance (%)d
	(+22,82)
	(+13,40)
	(+16,62)
	(+29,15)
	(+43,83)
	(+7,83)
	(+14,40)

	Recettes générées par les visiteurs (à l'exclusion des jeux)
	1 025,0
	1 174,5
	1 388,6
	1 370,3
	1 963,1
	1 966,9
	1 597,2

	Taux de croissance (%)d
	(+21,66)
	(+14,58)
	(+18,23)
	(-1,32)
	(+43,27)
	(+0,19)
	(+12,58)


a
Chiffres exprimés en prix constants (2002).

b
Ces chiffres peuvent être révisés.

c
Chiffres exprimés en prix constants (2002).

d
Ces taux de croissance peuvent être différents des chiffres officiels correspondants en raison des fluctuations du taux de change par rapport au dollar EU pendant la période 1999-2006.

Source:
Service des statistiques et du recensement de Macao (diverses publications), Estimates of GDP ("Estimations du PIB") et Quarterly Gross Domestic Product ("Produit intérieur brut trimestriel").
52. L'histoire et la culture font partie intégrante des principales attractions touristiques de la RAS de Macao;  grâce au soutien du gouvernement central, le "centre historique de Macao", une partie de la vieille ville de Macao comprenant huit places et 22 monuments historiques, a été inscrit sur la Liste du patrimoine mondial de l'UNESCO en juillet 2005, ce qui en fait le 31ème site de ce type en Chine.

vi) Industrie des jeux

53. La transformation de la RAS de Macao est due en grande partie à la décision du gouvernement, en 2001, de mettre un terme au monopole détenu depuis 40 ans dans le secteur des jeux par une société, la STDM.  Quand la licence a expiré en 2002, le gouvernement a ouvert le secteur à de nouvelles entreprises en accordant trois licences (encadré IV.1).

	Encadré IV.1:  Principaux faits nouveaux concernant la libéralisation du secteur des jeux

2000

Septembre
La première partie d'un rapport sur l'industrie des jeux dans divers pays, y compris les États‑Unis, le Royaume-Uni et l'Australie, a été présentée par Arthur Anderson à la demande du gouvernement de la RASM, afin d'étudier le futur développement de l'industrie locale des jeux.

2001

Août
L'assemblée législative a adopté la Loi n° 16/2001 sur le cadre juridique de l'industrie des jeux, qui énonce les conditions de la procédure d'appel d'offres.

Décembre
21 entreprises ont présenté des soumissions en vue d'obtenir trois licences de jeux dans le cadre de la nouvelle législation.

2002

Janvier
La procédure d'appel d'offres est passée au stade de l'examen et de l'évaluation des soumissions:  18 soumissionnaires pour trois licences ont présenté des projets d'investissement à la Commission chargée de l'adjudication des licences de jeux.

Février
La Commission a annoncé que des concessions provisoires de casinos étaient accordées à la SJM, à Wynn Resorts (Macao) SA et à Galaxy Casino SA.  Les projets d'investissement des soumissionnaires ainsi que leur expérience en matière de jeux et d'activités connexes (gestion de lieux de villégiature, spectacles, expositions et conférences) ont été pris en compte.

Mars
Le Règlement administratif n° 6/2002 a introduit de nouvelles réglementations concernant les organisateurs de séjours pour joueurs de casinos.

Avril
Le gouvernement a signé avec la SJM une concession pour les jeux de casinos d'une durée de 18 ans, prenant effet au 1er avril 2002:  la STDM, ancien détenteur de la concession et actionnaire de la SJM, a transféré onze casinos, 330 tables de jeux et quelque 7 000 employés.

Juin
Le gouvernement a signé avec Wynn Resorts et Galaxy Casino des contrats de concession pour les jeux d'une durée de 20 ans.

Décembre 
Le groupe Venetian a obtenu une sous-concession de Galaxy Casino et a été autorisé à exploiter des jeux de casinos.

2003

Novembre
Le Bureau d'inspection et de coordination des jeux a été restructuré de manière à renforcer sa fonction réglementaire.

2004

Mai
L'assemblée législative a adopté la Loi n° 5/2004 sur la réglementation du crédit lié aux jeux, qui vise à mieux réglementer les activités de prêts liées aux jeux.


Le groupe Venetian a ouvert son premier casino (Sands Macao).

Juin
MGM Mirage a annoncé la conclusion d'un accord de coentreprise, sous réserve de l'approbation gouvernementale, en vue d'exploiter un casino à Macao au titre d'une sous‑concession de la SJM.

Décembre
Melco International Development, la STDM et Publishing and Broadcasting Ltd, qui est le principal exploitant australien de casinos, ont créé une coentreprise pour construire un hôtel‑casino six étoiles à Taipa.



À la fin de 2004, la SJM estimait contribuer pour plus de 80 pour cent à l'ensemble des recettes générées par les jeux, le reste revenant aux nouveaux détenteurs de licences étrangers (Sands et Galaxy).

	2005
Décembre
À la fin de 2005, la SJM estimait contribuer pour moins de 80 pour cent à l'ensemble des recettes générées par les jeux, le reste revenant aux nouveaux détenteurs de licences étrangers (Sands et Galaxy).

	2006

Juillet
Les recettes brutes des jeux dans la RASM ont atteint 3,1 milliards de dollars EU, soit presque autant que les 3,3 milliards de dollars EU enregistrés à Las Vegas.

Septembre
Ouverture du casino Wynn Macao.

Octobre
La concurrence s'intensifie avec l'ouverture à Macao d'un 23ème casino (Star World).

Décembre
Selon des informations parues dans la presse, Macao dépasse Las Vegas en ce qui concerne le total des recettes générées par les jeux.

Source:  
Secrétariat de l'OMC, d'après Macao Yearbook (2003), (2004) et (2005) et divers articles de presse.


54. En termes de réglementation
, les principaux objectifs de la libéralisation étaient les suivants:  développer l'industrie des casinos grâce à une concurrence bien réglementée et en faire bénéficier les résidents locaux en termes d'emploi;  et assurer le développement à long terme de l'industrie du tourisme, le principal pilier de l'économie, qui avait été dominée pendant longtemps par un seul consortium.  En négociant les concessions, le gouvernement de la Région administrative spéciale de Macao a pu mettre en place un ensemble de mesures économiques substantielles et globales afin d'encourager le développement de l'industrie du tourisme (tableau IV.10).  Bien qu'il n'y ait que trois concessions pour les casinos, chaque concessionnaire peut accorder des sous-concessions et exploiter autant de casinos et de tables de jeu que le marché le permet.  Toutefois, chaque casino, sous‑concession ou table de jeu doit faire l'objet d'une licence distincte délivrée par le gouvernement.
Tableau IV.10

Projets d'investissement des concessionnaires et des sous-concessionnaires dans l'industrie des jeux, 2006

	Concessionnaires
	SJM
	Wynn Resort
	Galaxy Holdings

	Durée de la concession
	18 ans (du 01.04.02 au 31.03.20)
	20 ans (du 27.06.02 au 26.06.22)
	20 ans (du 27.06.02 au 26.06.22)

	Date d'ouverture
	1er avril 2002
	 6 septembre 2006
	18 mai 2004 (Sands Macao) et 4 juillet 2004 (Hôtel Galaxy Casino)

	Investissement minimum
	4,7 milliards de patacas
	4,0 milliards de patacas (en sept ans)
	8,8 milliards de patacas (en sept ans)

	Projets d'investissement
	Rénovation de ses onze casinos, construction d'une annexe pour l'hôtel Lisboa & Casino, projets de Ponte 16 et Fishermen Wharf
	Premier casino comprenant un centre de loisirs, un hôtel et des théâtres
	Construction du Venetian Macao, du Sands Macao et de l'Hôtel Galaxy Casino)

	Emplois
	15 000 environ
	À confirmer;  au moins 2 000 à 3 000 
	8 000 à 10 000 

	Taxes et contributions par année (pourcentage des recettes brutes)
	1
	35
	35
	35

	
	2
	1,6
	1,6
	1,6

	
	3
	1,4
	2,4
	2,4

	
	4
	Responsable du dragage des voies d'eau
	
	

	Sous-concessionnaires
	MGM
	Melco/PBL
	Venetian

	Durée de la concession
	Du 20.04.05 au 31.03.20
	Du 08.09.06 au 26.06.22
	Du 19.12.02 au 26.06.22

	Date d'ouverture
	Le casino n'est pas encore ouvert
	Le casino n'est pas encore ouvert;
21 septembre 2006 (Mocha Slot Lounge)
	18 mai 2004 (Casino Sands)

	Investissement minimum
	4,0 milliards de patacas
	4,0 milliards de patacas
	4,4 milliards de patacas

	Projets d'investissement
	Complexe regroupant centre de villégiature, hôtel et casino
	Hôtel Crown Casino, City of Dreams
	Casino Sands, hôtel et centre de congrès à Cotai

	Emplois
	..
	..
	..

	Taxes et contributions (pourcentage des recettes brutes)
	1
	35
	35
	35

	
	2
	1,6
	1,6
	1,6

	
	3
	2,4
	2,4
	2,4


..
Non disponible.

Notes:
Pourcentage annuel des recettes brutes:  1 = Taxe spéciale sur les jeux;  2 = Contribution à la "Fondation de Macao";  3 = Contribution au développement de la construction en milieu urbain, au tourisme et à la caisse de sécurité sociale.

Source:
Renseignements fournis par les autorités de Macao, Chine;  Bureau d'inspection et de coordination des jeux (DICJ).
55. En 2006, le Bureau d'inspection et de coordination des jeux a estimé que les 16 casinos de la SJM dominaient près des deux tiers du marché et que Venetian et Galaxy occupaient presque tout le reste (tableau IV.11).  En 2005, l'industrie de la culture, des loisirs et des jeux employait 43 600 personnes, ce qui représentait la plus grande part du marché de l'emploi et près de 20 pour cent de l'ensemble de la population active.  La RAS de Macao compte actuellement 23 casinos, qui versent 35 pour cent de leurs recettes brutes au gouvernement à titre d'impôt direct, ainsi qu'une contribution additionnelle de 1,6 pour cent à la Fondation de Macao et une autre de 1,4 ou 2,4 pour cent à titre de cotisations sociales obligatoires.  Les taxes sur les jeux ont représenté environ 76 pour cent du total des recettes fiscales en 2005 et, selon le gouvernement, les avantages qui résultent de la libéralisation des jeux entraînent le développement d'autres secteurs et renforcent de manière générale la compétitivité de la RAS de Macao.
  Deux autres casinos (Wynn Macau et Galaxy Starworld), qui ont ouvert en septembre et octobre 2006, devraient intensifier la concurrence et accroître les recettes et les taxes générées par les jeux.

Tableau IV.11

Recettes brutes des concessionnaires et part de l'ensemble des recettes brutes générées par les jeux de hasard, 2002-2006

(Millions de patacas et pourcentage)
	
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006a

	SJM
	21 546 (100%)
	27 849 (100%)
	34 194 (85%)
	33 424 (75%)
	31 323 (64%)

	MGM
	
	
	
	
	

	Galaxy
	
	
	2 986 (7%)
	3 847 (9%)
	5 649 (12%)

	Venetian
	
	
	3 007 (7%)
	7 453 (17%)
	9 700 (20%)

	Wynn
	
	
	
	
	1 841 (4%)

	Melco/PBL
	
	
	
	
	102 (0%)

	Total
	21 546 (100%)
	27 849 (100%)
	40 187 (100%)
	44 725 (100%)
	48 615 (100%)


a
Chiffre cumulatif de janvier à novembre.

Note:
1 dollar de Hong Kong = 1 pataca.

Source:
Renseignements fournis par les autorités de Macao, Chine;  Bureau d'inspection et de coordination des jeux (DICJ).
56. La libéralisation de l'industrie des jeux a fait de la RAS de Macao l'un des marchés les plus florissants au monde dans ce domaine;  selon certains observateurs, la RAS de Macao est sur le point de remplacer le Strip de Las Vegas et de devenir le principal marché des jeux en termes de revenus.
  Ce marché, autrefois contrôlé par la STDM, est en expansion grâce à une démographie favorable et à l'arrivée de sociétés de jeux internationales comme Wynn Resorts, Las Vegas Sands, MGM Mirage, Galaxy Casino et Publishing and Broadcasting Ltd;  chacune de ces sociétés construit, ou prévoit de construire, des casinos dans le style de Las Vegas.

57. En 2005, la RAS de Macao a généré des recettes brutes d'environ 5,6 milliards de dollars EU grâce aux "jeux de hasard";  ce chiffre est passé à 6,9 milliards de dollars EU en 2006.  L'augmentation des recettes a résulté principalement des tables de jeu et des machines à sous, qui attirent des joueurs prêts à miser de grosses sommes (tableau IV.12).  Plus de 95 pour cent des recettes brutes sont générées par les jeux sur table, même s'il y a beaucoup moins de tables de jeu que de machines à sous.  Ce secteur s'est développé rapidement malgré l'absence d'infrastructures importantes non liées à l'industrie des jeux, telles que des restaurants, des magasins de détail ou des salles de congrès et de réunions.  Ces infrastructures sont un facteur de croissance essentiel aux côtés des investissements de grande ampleur dans la zone du Cotai Strip.

58. Le succès du Sands Macau, depuis son ouverture en 2004, donne à penser que le marché est prêt à remplacer ses établissements de style ancien par des maisons de jeux et des hôtels de grande qualité.  Plusieurs casinos ouvriront dans le centre-ville de la RAS de Macao en 2006 et 2007, avec des installations et des chambres d'hôtel de luxe destinées tant aux personnalités de marque qu'au grand public.  En 2007, on prévoit l'ouverture de divers établissements sur le Cotai Strip
, qui représentent des centaines de tables de jeu pour le grand public et des milliers de machines à sous et de chambres d'hôtel supplémentaires.  De grands espaces réservés aux détaillants et d'énormes complexes résidentiels sont également prévus, et le succès rapide de Cotai sera donc essentiel à la stabilité financière.  L'aménagement du Cotai Strip introduira un élément capital non lié à l'industrie des jeux, dans un marché actuellement dominé par les jeux.  L'avenir dira comment le marché du tourisme pourra maintenir des volumes d'activités élevés dans le secteur des jeux, s'adapter à l'essor considérable qui est prévu et devenir une destination touristique majeure.

Tableau IV.12

Aperçu général de l'industrie des jeux à Macao, Chine, 2002-2006

	
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006

	Nombre de casinos par concessionnaire
	
	
	
	

	S.J.M.
	11
	11
	13
	15
	17

	Galaxy Casino, S.A.
	-
	-
	1
	1
	5

	Venetian Macau, S.A.a
	-
	-
	1
	1
	1

	Wynn Resorts (Macau) S.A.
	-
	-
	-
	-
	1

	Total
	11
	11
	15
	17
	24

	Matériel
	
	
	
	
	

	Tables de jeu
	339
	424
	1 092
	1 388
	2 762

	Machines à sous
	808
	814
	2 254
	3 421
	6 546

	Pachinkos
	188
	188
	188
	..
	..

	Recettes brutes par activité 
(millions de patacas)
	
	
	
	

	Jeux de hasard
	21 546
	27 849
	40 187
	44 725
	54 998

	Courses de lévriers
	76
	74
	84
	67
	67

	Courses de chevaux
	539
	1 003
	1 566
	636
	437

	Total
	22 843
	29 476
	42 306
	45 800
	55 884

	Recettes brutes par type de jeux
(millions de patacas)
	
	
	
	

	Roulette
	48
	46
	124
	181
	241

	Blackjack 
	573
	620
	1 176
	1 418
	1 576

	Baccarat (VIP)
	15 864
	21 532
	28 916
	28 023
	35 711

	Baccarat
	2 642
	3 016
	5 458
	9 648
	11 575

	Cussec
	623
	664
	1 180
	1 484
	1 871

	Machines à sous
	225
	230
	622
	1 214
	1 996

	Fish-prawn-crab
	876
	1 044
	1 261
	1 026
	853

	Baccarat (trois cartes)
	133
	149
	218
	250
	240


..
Non disponible.

a
Sous-concessionnaire.
Source:
Renseignements fournis par les autorités de Macao, Chine.
59. La libéralisation de l'industrie des casinos de la RAS de Macao a correspondu à un cycle de développement des casinos en Asie de l'Est, et l'a même peut-être encouragé, car les gouvernements se font concurrence dans la région pour accroître leurs revenus grâce au tourisme et aux jeux.  Singapour a cessé d'interdire les jeux de casinos en 2005, et elle étudie actuellement des soumissions en vue de construire et d'exploiter deux casinos dans la ville-État.  La Malaisie, les Philippines et la Corée du Sud ont déjà des casinos, et la Thaïlande et l'Indonésie envisagent de construire des établissements de jeux.  Les revenus disponibles augmentent dans la région et il semble que les casinos soient considérés comme d'importantes attractions touristiques.

60. En ce qui concerne l'avenir, la grande proximité de la RAS de Macao et de la Chine continentale laisse supposer qu'il existe un nombre de joueurs potentiels plus important que n'importe où ailleurs dans le monde.  On estime que plus de 100 millions de personnes habitent à moins de trois heures de route de la RAS de Macao et que plus de 1 milliard de personnes peuvent s'y rendre en moins de trois heures d'avion.  Comme il a été indiqué, la RAS de Macao a accueilli 10,5 millions de visiteurs de Chine continentale en 2005, soit presque 56 pour cent du total des visiteurs;  quelque 30 pour cent des visiteurs venaient de Hong Kong.  Pour les visiteurs de Chine continentale, les dépenses journalières et la durée des séjours ont tendance à être supérieures à la moyenne sur l'ensemble du marché;  cela permettra, conjointement à l'élargissement continuel du Système de visites individuelles, de renforcer à l'avenir la prospérité de la RAS de Macao.
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� À cet égard, la législation adoptée en 2006 constitue une étape importante dans la mise en place d'un système efficace pour lutter contre le blanchiment d'argent.


� Macao n'a pas besoin d'importer toutes les matières premières nécessaires à la production locale de textiles et de vêtements qui portent la mention "fait à Macao" et sont destinés à l'exportation vers ses principaux marchés (c'est-à-dire l'UE et les États-Unis).  En effet, Macao a conclu un arrangement de perfectionnement passif selon lequel de nombreuses étapes de la fabrication peuvent être exécutées hors de son territoire du moment que l'étape relative à la règle d'origine se déroule localement.  La détermination de l'origine et l'application des règles varient selon les produits et les pays (les pays importateurs spécifient le stade "essentiel" de la production qui doit avoir lieu localement).


� D'après les autorités, le nombre cumulé des fermetures pendant la période 2000-2005 s'est élevé à 81 pour les entreprises textiles et à 250 pour les fabricants de vêtements.  Si l'on tient compte des créations d'entreprises, le nombre cumulé net de fermetures passe à 68 pour les textiles et à 70 pour les vêtements.


� En 2005, Macao a été admis à bénéficier du régime SGP de l'Union européenne et de réductions tarifaires de 3,5 points de pourcentage sur les droits communautaires.  La valeur des exportations concernées n'a représenté que 0,3 pour cent des recettes totales d'exportation de textiles et de vêtements vers l'UE en 2005.


� Notamment par le biais du Centre de la productivité et du transfert de technologie de Macao (CPTTM).  Les entreprises locales s'efforcent de s'orienter vers le marché de la mode, principalement vers les activités à forte valeur ajoutée – création de modèles, contrôle de la qualité, vente et commercialisation, achat de tissus et d'accessoires, gestion financière, coordination de la production, logistique, distribution, etc., et exploitation de marchés de produits haut de gamme – et de passer à l'ODM (original design manufacturing – fabrication de produits de leur propre conception) puis à l'OBM (original brand manufacturing – fabrication de produits de leur propre marque).  Le CPTTM offre des services consultatifs aux entreprises pour l'utilisation des techniques, du matériel et des technologies de pointe, et organise des expositions pour présenter aux entreprises les dernières nouveautés concernant les logiciels, le matériel de couture et de fabrication ainsi que les accessoires.  De plus, il conçoit et organise des cours et des séminaires de formation destinés au personnel de l'industrie des vêtements.


� Afin de promouvoir la diversification des industries de Macao, le gouvernement de la Région administrative spéciale a présenté une proposition à la Chine continentale.  Le 5 décembre 2003, le Conseil d'État de la République populaire de Chine a approuvé officiellement la création du Parc industriel transfrontalier Macao-Zhuhai, qui est situé entre le Maoshengyuan de Gongbei et les districts d'Ilha Verde de Macao, à la pointe nord-ouest de la péninsule de Macao, à l'embouchure de la Rivière des perles et près de Hong Kong.  Le parc industriel est proche des axes maritimes internationaux et du port à conteneurs de Macao, et contribue ainsi à promouvoir le développement des industries tout en servant parallèlement de centre pour la logistique, le commerce de transit ou la présentation et la distribution des produits.  Le parc industriel transfrontalier de 400 000 m2 (le Zhuhai Park couvre 290 000 m2 et le Macao Park 110 000 m2), qui s'étend des deux côtés de la frontière entre Macao et Zhuhai, a commencé à être opérationnel en octobre 2006.


� D'après les autorités, la valeur globale des exportations vers la Chine continentale ayant bénéficié d'un droit nul s'est élevée à quelque 12,5 millions de patacas en juin 2006, et on estime que les entreprises ont ainsi économisé des droits de douane d'une valeur de 1,05 million de patacas.


� Dans un premier temps, un complexe phare d'une valeur de 1,8 milliard de dollars EU sera construit sur le Cotai Strip;  ce complexe, comprenant un hôtel, des jeux, un centre de congrès et un centre d'expositions commerciales, devrait ouvrir en 2007.  Lors de cette première phase, d'autres investisseurs aménageront six hôtels de tourisme supplémentaires d'une capacité totale de 10 000 chambres.


� Les entreprises sont regroupées dans une société privée, la STDM ou "Sociedade de Turismo e Diversões de Macau", et dans Shun Tak Holdings, une société cotée à la Bourse de Hong Kong.  La STDM, qui est le principal groupe d'entreprises à Macao, Chine, a détenu la franchise pour l'exploitation exclusive des casinos de 1962 à 2002.  Une filiale de la STDM, la "Sociedade de Jogos de Macau" (SJM), détient l'une des trois nouvelles licences de jeux et occupe la première place sur ce marché.  Les activités de la STDM concernent également les loisirs, l'hôtellerie et la restauration, la promotion immobilière, les banques, le commerce de détail, les transports, les projets d'infrastructure et l'aviation.  Shun Tak, qui a été créée en 1972 et dont la capitalisation boursière s'élève à plus de 1 milliard de dollars EU, est un conglomérat exerçant quatre activités principales:  les transports maritimes (y compris les services de traversiers TurboJet entre Hong Kong et Macao), l'immobilier, le logement et les investissements.


� Le CEPA a essentiellement accordé un traitement préférentiel aux fournisseurs de Macao, Chine dans les domaines suivants:  services juridiques, services comptables, services d'architecture, services médicaux et dentaires, services immobiliers, services de publicité, services de conseil en gestion, services de congrès et d'expositions, services de télécommunication à valeur ajoutée, services audiovisuels, services de construction et services d'ingénierie connexes, services de distribution, services d'assurance, services bancaires, services en rapport avec les valeurs mobilières, services de tourisme, services de transport, services logistiques, services d'exploitation des aéroports, services de technologies de l'information, services d'examen des qualifications professionnelles et techniques, services de spectacles culturels, services d'agence pour les marques de commerce et de fabrique, services d'agence pour les brevets, services d'agence pour l'emploi, services d'agence de recrutement et magasins détenus par des particuliers.


� Le commerce entre la Chine et les pays de langue portugaise, qui représentait 11,028 milliards de dollars EU en 2003 lorsque le premier Forum a eu lieu, est passé à 18,262 milliards de dollars EU en 2004, soit une augmentation de 66 pour cent.  Voir "The 2nd Ministerial Meeting of China-Portuguese-speaking Countries Economic and Trade Co-operation Forum (Macao)" ("Deuxième réunion ministérielle du Forum de coopération économique et commerciale entre la Chine et les pays de langue portugaise (Macao)"), Macao Image, n° 44, juin 2006.


� Document de l'OMC TN/S/O/MAC/Rev.1 du 28 juillet 2005.


� S'agissant des licences 3G, le gouvernement a annoncé en octobre 2006 que deux licences de réseau mobile WCDMA seraient accordées à la CTM et à Hutchison Telephone (Macao) Company Limited, et qu'une licence de réseau mobile CDMA2000 1X EV-DO serait octroyée à la Companhia de China Unicom (Macau) Limitada.


� En outre, une licence d'opérateur de réseau mobile virtuel (MVNO) a été accordée en octobre 2002 à l'une des entreprises locales de radiomessagerie, la Kong Seng Paging Company.  Une licence permanente de réseau mobile CDMA2000 1X a été octroyée en août 2006 pour libéraliser davantage le marché local des télécommunications et répondre aux besoins de communication du nombre croissant de visiteurs dans la RAS de Macao.


� Y compris la Caisse d'épargne postale, une institution bancaire détenue par le gouvernement de la Région administrative spéciale de Macao.  Son objectif est d'offrir une assistance financière aux fonctionnaires et aux entités publiques.


� Sauf dans le cas de deux banques constituées avec un capital local, et dans celui de la Caisse d'épargne postale qui est détenue par le gouvernement de la Région administrative spéciale de Macao, le capital restant provient de la Chine continentale, de la RAS de Hong Kong, du Portugal, des États-Unis, du Royaume�Uni, de la France, de Singapour et du Taipei chinois.


� Voir AMCM (2005), page 86.


� Document de l'OMC TN/S/O/MAC/Rev.1 du 28 juillet 2005, section intitulée "Services financiers".


� Outre l'AMCM, deux institutions émettent de la monnaie:  la Banco Nacional Ultramarino et la succursale de la Banque de Chine à Macao.  Ces institutions doivent déposer auprès de l'AMCM l'équivalent en devises de la valeur des billets émis.


� En particulier les recommandations du Groupe d'action financière (GAFI) et les normes du Groupe Asie-Pacifique sur le blanchiment de capitaux (GAP).  En août 2002, le FMI a abouti à la conclusion que Macao, Chine était loin de respecter les principes du Comité de Bâle sur la lutte contre le blanchiment de capitaux et a recommandé un certain nombre d'améliorations (FMI, 2002).


� La législation vise à rendre plus difficile le blanchiment d'argent dans les casinos en permettant aux casinos et aux organisateurs de séjours pour joueurs de casinos de consentir des prêts en jetons à leurs clients, ce qui empêche les prêts usuraires accordés par des tiers, et en exigeant que les casinos et les organisateurs de séjours pour joueurs de casinos soient enregistrés auprès du gouvernement.  Le Département d'État des États�Unis estime que dans le cadre de l'ancienne structure monopolistique de l'industrie des jeux, des groupes de criminels organisés jouaient – et jouent toujours – un rôle dans ce secteur en contrôlant les salles de jeux réservées aux personnalités de marque et en s'adonnant à des activités comme les prêts usuraires, le racket et la prostitution.  Il y avait ainsi de nombreuses possibilités pour blanchir des fonds illicites et procéder à des transferts de fonds hors de Chine échappant à tout contrôle (Département d'État des États-Unis, 2006).


� En 2005, la police judiciaire a reçu au total 194 comptes rendus d'opérations suspectes;  elle a mené dans 176 cas des enquêtes générales et dans huit cas des enquêtes spécialisées.


� L'Ordonnance sur les compagnies d'assurance de Macao réglemente les conditions d'accès aux activités d'assurance et de réassurance, ainsi que l'exercice de ces activités, dans la RAS de Macao.  Les principaux domaines réglementés sont les suivants:  prescriptions en matière de licences;  communication périodique de renseignements à l'autorité de surveillance (comptes rendus trimestriels et annuels et autres données statistiques);  constitution et garantie de réserves techniques (les compagnies d'assurance sur la vie doivent présenter chaque année un certificat d'évaluation, signé par un actuaire agréé, attestant l'adéquation des réserves mathématiques);  prescription relative à la marge minimale de solvabilité (les actifs non autorisés pour calculer la marge de solvabilité sont déterminés par l'AMCM et publiés dans des avis au Journal officiel);  création de réserves légales par les compagnies d'assurance et de réassurance constituées dans la RAS de Macao;  communication annuelle de renseignements détaillés sur les actions détenues dans l'AMCM par les compagnies d'assurance constituées dans la RAS de Macao;  pouvoirs d'intervention et sanctions;  et procédures de liquidation.


� Pour une compagnie d'assurance constituée dans la RAS de Macao, le capital requis est de 30 millions de patacas pour les activités d'assurance sur la vie et de 15 millions de patacas pour les activités d'assurance autre que sur la vie.  Pour une compagnie d'assurance étrangère qui souhaite établir une succursale dans la RAS de Macao, le capital initial requis est de 7,5 millions de patacas pour les activités d'assurance sur la vie et de 5 millions de patacas pour les activités d'assurance autre que sur la vie.  En outre, le capital social de son siège central ne doit pas être inférieur au capital minimal requis pour une compagnie locale d'assurance sur la vie ou autre que sur la vie.


� Le Décret-loi n° 6/99/M du 8 février 1999 (modifié par la Loi n° 10/2001 du 2 juillet 2001) réglemente la création, la gestion et la liquidation des régimes de retraite et fonds de pension privés.  L'AMCM est habilitée à superviser les régimes de retraite et les fonds de pension créés au titre de cette législation, y compris les dépositaires et les sociétés de gestion des fonds respectifs.


� Le terminal de Pac-On pour le transport de passagers par traversier, en construction dans le district de Pac-On sur l'île de Taipa, est situé près de l'Aéroport international de Macao et deviendra un autre terminal important pour le transport transfrontières de passagers par traversier.  Il couvre une zone de plus de 17 000 mètres carrés et comprend dix postes d'accostage.  Comme dans le port extérieur, une plate-forme pour hélicoptères sera aménagée sur le toit.  Le terminal de Pac-On pour le transport de passagers par traversier doit non seulement réduire la charge du terminal pour passagers du port extérieur mais aussi améliorer les liaisons maritimes entre Macao et les villes voisines et servir de base ultérieurement aux transports express par voie maritime ou aérienne.


� "Sociedade do Aeroporto Internacional de Macau".


� Air Macau a été créée avec un capital social de 50 000 000 de dollars EU, principalement composé d'intérêts chinois et portugais;  le gouvernement de la Région administrative spéciale de Macao détient une participation de 5 pour cent.  Air Macau dispose actuellement d'une flotte aérienne comprenant sept Airbus A321, un Airbus A320, cinq Airbus A319, un Airbus A300-600R et cinq avions-cargos A300B4F.  Elle assure désormais des vols réguliers vers 17 destinations dans la région;  sa part de marché est d'environ 47,8 pour cent pour le transport de passagers et de 42,9 pour cent pour le transport de marchandises.


� Economist Intelligence Unit (2006), page 9.


� Les autorités distinguent les "clients d'un jour" et les "visiteurs d'un jour".  Pour ces deux catégories, la durée du séjour dépasse 24 heures.  Les clients d'un jour séjournent dans des hôtels et établissements similaires, tandis que les visiteurs d'un jour s'intéressent aux divertissements et aux loisirs et sont logés chez des parents ou amis.  En 2005, on a compté 4 millions de clients d'un jour, soit 4 pour cent de plus qu'en 2004.  Neuf millions de visiteurs sont restés pour une nuit, ce qui représentait 48 pour cent de l'ensemble des arrivées de visiteurs et une augmentation de 8 pour cent par rapport à 2004.  Les visiteurs d'une journée, séjournant moins de 24 heures, ont été au nombre de 9,7 millions, ce qui représentait une augmentation de 16 pour cent par rapport à 2004 et 51,8 pour cent de l'ensemble des visiteurs.


� Les concessions ont été accordées à la "Sociedade de Jogos de Macao" (SJM), une filiale de la STDM;  à Galaxy Resort and Casino, S.A., un consortium d'investisseurs de Hong Kong qui a octroyé ultérieurement une sous-concession au groupe Venetian de Las Vegas;  et à Wynn Resorts, qui joue également un rôle important à Las Vegas.  En décembre 2005, la SJM a suivi l'exemple de Galaxy en signant un contrat de sous-concession avec la MGM.


� Les principaux textes législatifs incluent la Loi n° 16/2001 sur le cadre juridique des jeux de hasard dans les casinos, qui énonce des prescriptions relatives à leur exploitation, les conditions requises pour les principaux actionnaires et la gestion des casinos, ainsi que la taxe perçue sur les jeux;  le Règlement administratif n° 6/2002 du 1er avril 2002 (règles et réglementations concernant les organisateurs de séjours pour joueurs de casinos);  et la Loi n° 5/2004 du 14 juin 2004 (crédits accordés pour les jeux de hasard).  Voir aussi McCartney (2006).


� D'après les autorités, le gouvernement de la Région administrative spéciale de Macao étudie des moyens d'utiliser efficacement les recettes croissantes générées par les jeux, afin de s'adapter au plus grand nombre de touristes et d'en faire bénéficier la société dans son ensemble.  La plupart des recettes provenant de ce secteur servent à financer des projets d'infrastructure à Macao, non seulement pour attirer davantage de touristes mais aussi pour assurer le bien-être des citoyens.  Le gouvernement tente de réduire les risques qui pourraient résulter d'une dépendance excessive à l'égard des jeux, et il s'attache à créer une base solide grâce à l'organisation de congrès et d'expositions, améliore les attractions culturelles et architecturales et introduit de nouveaux concepts comme le tourisme sportif.  De multiples travaux de construction sont en cours afin d'assurer une mise en œuvre efficace et harmonieuse des politiques à cet effet,  par exemple:  le tunnel sous la mer reliant Macao et Taipa, qui met la circulation à l'abri des typhons;  le système de trains "LTR" qui doit permettre de contourner Macao sans difficulté et, ce qui est plus important, de définir l'avenir des transports publics;  et la conversion des vieux quartiers en nouvelles zones résidentielles ou en immeubles d'époque à l'intention des visiteurs.  Ces projets sont devenus réalisables grâce aux recettes substantielles tirées de la taxe sur les jeux.


� Selon une société de conseil pour l'industrie des loisirs, Globalysis, les recettes des casinos devraient représenter 6,8 milliards de dollars EU à Macao en 2006, contre 6,6 milliards de dollars EU à Las Vegas (BBC News, "Tiny Macau overtakes Vegas Strip" ("Le Strip de Las Vegas est dépassé par le petit Macao"), 25 octobre 2006.  Adresse consultée:  http://news.bbc.co.uk/1/hi/business/6083624.stm;  et Financial Times, "Macao is poised to outshine the Las Vegas strip" ("Macao est en passe d'éclipser le Strip de Las Vegas"), 31 août 2006.


� Le groupe Venetian, par exemple, prévoit de construire, de détenir et d'exploiter au titre d'une sous�concession un complexe de 1,8 milliard de dollars EU, le Venetian Macao, qui comprendra un hôtel avec suites, un casino et un centre de congrès.





